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Hat hasábos petit .sorért 5 kr. Nagyobb terjedelmű többször 
hirdetések alku szerint jutányos áron vétetnek föl. Ból»egdij min 

den külön beigtatáaért 80 kr.

A letiltott idegen zászló.
— Megszűnt közj >gi serelem. —

Megelégedéssel s a jól teljesített 
hírlapiról kötelesség megnyugtató öntu­
datával jelentjük ugyanezen a 
helye n, hol a debreczeni róm. kath. 
templom elé kitűzött pápai zászló hely­
telen s közjog-ellenes használatának 
bírálatába 10 nappal ezelőtt legelőször 
bocsátkozlunk s tiltó szavunkat felemel­
tük, hogy felszólalásunk- 
nakmegvoltabiztosra 
v á v t It e I I ő e r e d rn é n y e : 
s a közjogi érzést méltán felháborító és 
Debreczen város jó hírnevét pellengé- 
rező sérelem gyökeres orvoslásra talált.

A mint a kormányhoz közel álló 
«P e s t i H i r 1 a p»-ból értesülünk, a 
a „Debreczen* által felvetett 
közjogi sérelem ügyében gyorsan és si­
keresen inlézkedett a belügyminisztérium 
vezetésével megbízott miniszterelnök. 
Belpolitikái hírei közt közt következőket 
írja e tárgyban a nevezett — s hiteles­
nek — tekinthető hírforrás :

»A pápai lobogó Űebreczen- 
ben. Széli Kálmán miniszterelnök, 
mint értesülünk, tegnap hosszasabban 
értekezett Schlauch nagyváradi bíbo­
ros püspökkel. Az értekezlet tárgya 
egy Debreczenben előfordult dolog 
volt, mely az illetékes tényezők tapin­
tatos közbelépése nélkül könnyen or­
szágos casussá nőhette volna ki ma­
gát. Wolafka c. pütpök debreczeni

plébános ugyanis a legutóbbi egyházi 
ünnepek egyikén kiiüzette az oltani 
kath. templomra a pápai lobogót, a 
mely intézkedése a város lakossága 
körében nagy és kellemesnek egyálta­
lán nem mondható meglepetést kel­
tett. Schlauch bíboros püspök rende­
letére most eltávolították a templom­
ról a lobogót, a melynek kitűzése 
remélhetőleg nem is fog többé megis­
métlődni. c

Magyar kormány a magyar közjog 
megvédelmezése érdekében nem is in­
tézkedhetett máskép: s hogy ekénl járt 
el, azzal legtermészetesebb kötelességét 
teljesítette, a miért dicséret nem is il­
leti, mert ha nem igy intézkedik, ép 
oly mulasztást követelt volna el, mint 
a mily mulasztást a debreczeni politikai 
hatóságok követtek el az által, hogy ezt 
a visszaélést lábra kapni engedték1

elég idejében érkezett arra nézve, hogy 
a további boiránykozásnak vége legyen.

Mert sajno-1 e nélkül a radikális 
kúra nélkül aligha lehetett volna re­
ményünk arra, hogy e jogtalan és bot­
rányos zászló használatnak egy hamar 
vége szakadjon. Maga magától sohasem 
jött volna arra a gondolatra e zászló 
kitűzője, hogy azt önként, saját jószán­
tából eltávolítsa,

A ki mindenkép tüntetni akar a 
mellett, hogy „pápista“, s habo­
zásban van a fölött, hogy „magyar és 
katholikus-e*, vagy „katholikus és ma­
gyar?* attól nem remélhettük a dislinc- 
tiónak azt a helyes mértékét, melylyel 
ez ügy mérlegelésében kellő megfonto­
lással járhasson el s eljárása helytelen­
ségét egyhamar belássa.

Magyarországon nincs „magyar és 
katholikus*, vagy megfordítva „katholi-

Mert nem egy esetről, egy alkalom-,kus és magyar* ; ily kettős minőséget 
ról van ám szó, mint azt a „Pesti Hir- nem ismer sem a magyar közjog, séma 
lap* politikai hire említi, hanem a mint magyar hazaszeretet. M agyarorszá-
utánna jártunk s a mint Wolafka 
ez. püspök urnák hozzánk beküldött nyi­
latkozatából is kitűnik: ez évben kö-

on csak magyarok vannak. 
Más lapra tartozik a vallás, 

melynek szabadságát mély bölcsességre,
vetkezetesen folytatott állandógya-a lelkiismereti szabadság szellemétől való 
korlatról, s hogy ennek most vége 1 megihletésre mutató alaptörvényeink vé­
szakad: örömmel és megelégedéssel tölti delmezik, melyeknek egyikét-raásikát ten­
et minden hazafiasán érző és gondol­
kozó ember lelkét.

Legfölebb azt kell méltáuyolólag ki­
emelnünk, hogy a kormány intézkedése 
nemcsak korrekt, hanem egyszersmind 

! szinte hihetetlenül gyors is volt s

ger honfi-vérnek kihullása eredmén ;ezte. 
Ki háborgatná másnak vallásos meggyő­
ződéseit s vallása szabad gyakorlását ? 
S vájjon abból áll-e a vallás szabad gya­
korlata, hogy a régi pápai birodalom 
jelvényével tüntessünk ?

Szépülés.
A »Debreczen< tárcsája.

Irta : Kozma Andor.
Azzal a kedves pajtásommal, a kivel 

egykor legtöbbet viglegénykedtem, most már 
vajmi ritkán kerülök össze. Nem mintha a 
barátságunk hidegedéit volna el. Csak az út­
jaink váltak szét. Éppen azért nem igen ba­
rátkozhatunk, mert nagyon is értjük egymást. 
Titkon tartunk tűle, hogy régi baráti sze­
retetünk fölébe kerekedhetnék uj kötelessé­
geinknek. Hogy nagyon is ki találnánk rúgni 
a hámból, megint igazában összeszoknánk.

Nagy néna mégi- találkozunk. Puszta 
velellensegbdl az uiozán botlunk egymásba,

— Hogy vagy, édes öregem ?
— Köszönöm, rosszul. Hát te ?
— Még mindig nincs pénzed ?
— Nincs. És neked ?
— Sohasem is lesz. S ez a legkisebb 

bajom,
— Hát sok a gondod ?
— De mennvi I
— Vigasztalódjál. Én is csak úgy va-

gyok.
Az efféle bevezetés után osszekapasz- 

kodunk, mint régen s rójjuk egy darabig ket­
tesben az ulczákat. Szinte fülpozsdül megint

a verünk, mintha még mindig könnyelmű, vig 
legények volnánk. A lépesünk is mindjárt 
rugalmasabb,

— Teringettét 1 Nézd csak, micsoda szép 
asszony.

— Az a barna ? Ejnye, csakugyan, 
de kívánatos I És amott az a szőke leány. 
Jaj ! . . .

— igazan. De nézd, nézd ez a termet > 
Milyen vonalak, milyen csípő ! S ott megint 
egy.

— Meg lehetne bolondulni, annyi szép­
ség nyüzsög mostanában ezeken a budapesti 
utezákon.

— Örülök, hogy te is úgy látod. Mert 
már aggódtam, hogy csak az én hanyatlá­
somra vall, ha újabban lépten-nyomon renge­
teg sok Vénuszt meg Junót fedezek fel.

_ Hidd el, magamnak színién megvan
oz az aggodalmam. Éo is sokszor megakadok 
rajta, miért ma sokkal több szép nő, mint a 
mennyi a mi időnkben volt ?

_ Én úgy magyarázom, bogy a mióta
már egyálialao nem nekünk virulnak a vi­
rágok, azóta telhetetlenebből gyönyörködünk
bennük. . , ,

— Ugyan már ? Hát a mi időnkben ne­
künk virultak ? ,, . .

_ No persze, csakhogy aakor mi csak
esik voltunk, bevettük magunkat könyveink

közzé, meg kávéházainkba s bámultuk a nagy 
firkalók, meg a magunk eszét, a helyett, hogy 
a szép nők után szaladgáltunk volna.

— Mondasz valamit. A leghitványabb kis 
szerelmes szerencse, is teljesen kielégített ben­
nünket.

— Igen, mert még volt.
— És meri ifjúságunk hatalmas élveze­

tet talált a legbitvauvabban is.
— Lusta kölykök voltunk. Mert a ke­

zünk ügyében esett akármennyi pipacs, s mi 
ki nem nyujtózkodiunk volna egy-egy ró­
zsáért.

— Ne ítélj magunk felelt tulszigoruan. 
Nemcsak lusták voltunk, hanem gyermekesek 
is, száz romlatlanok. Emlékezze! rá, hogy te 
egész komolyan istennőnek tartottad a Róza 
szobaleánvolokat.

— Te pedig esküdtél rá, hogy az a két 
kis piszkos divatárusleány, a ki együtt lakott 
s türnlmesen megosztozott rajtad, a világ két 
legszebb s legszerelmesebb hölgye.

— Úgy van. S miután a kik a mieink 
vol ak, azokat ajjmi szemünkben senki más 

hát nem igen vágyakoz-nem múlhatta felül 
tunk másokra.

— Sőt ostoba 
szemünk a többi 
lőnb szépségen, 
de mennyi ! . . .

gyerek-dölyffel siklott el 
— temérdek sokkal kü- 
Pedtg látod : mennyi van
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Csak egy áramlat van hazánkban, 
mely politikát csinál a vallásból ; mely 
az értelmetlen tömegek szenvedélyét 
akarja felkölteni ; mely le akarja dön­
teni a magyar hazaszeretet hőseinek a 
nép lelkében élő oszlopait, ki akarja ir­
tani Kossuth emlékét s mindazt, a 
mi első sorban és mindenekfölött ehhez 
a hazához köti, melyen kívül „a nagy 
világon nincsen számunk­
ra hely.®

S ennek a néprontó néppárti poli­
tikának rendkívül kapóra jövő eszközei: 
a pápai áldás, a pápai hyrnnusz s 
a pápai lobogó.

De tartsunk most rövid pihenőt az 
első sikeres ütközet után, hogy annál 
biztosabb eredménynyel folytathassuk a 
harczot azokkal, kik beket praédikálnak, 
de mindenáron háborút akarnak.

A harczi jelvénynek szánt lobogót 
már sikerűit kicsavarnunk a kezükből.

B. J.

Debreczen, junius 20.
A pápai lobogó Debreczenben. Bu­

dapesti lapos sokat foglalkoznak most e kér­
déssel, mely a magvar kormány és Schlauch 
bíboros püspök közt folytatott tárgyalás után 
helyes megoldást nyert. A »Magyar Szó« 
nem ad teljes hitelt a »Pesti Hirlap«-nak s 
azt Írja :

Ha a P. H.-nak ez az értesülése h teles, 
akkor Schlauch bíboros püspök ur való­
ban nagy tapintatosságának és erős magyar 
közjogi érzéséne adta jelel. őszintén szólva 
azonban, nem igen merünk hinni ebben a 
hírben s mielőtt megtesszük ra a megjegyzé­
seinket, be kell várnunk, nem érkezik-e meg 
holnapra a bíboros püspök uv cáfolats.

Mi teljes bi elesnek lartjuk a P. H. 
belpolitikai hírét, annyival inkább, mert tu­
domásunk szerint a rendelet csakugyan beér­
kezett W o I a f k a püspök úrhoz s mar 
most vasárnap (jun. 17-én) nem is
voltkitüzveadebreczeni 
r. kát h. templomra a k ö z j o- 
gotsertőpápai lobogó.

Széli Kálmán njabb üascója Fiamé­
ban. A varos vedszenijének, San Vitonak a
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napján eszébe jutott dr. Maylender Mihály 
ezpodesztának, hogy életjolt kellene adni ma­
gáról és gyűlésre hívta egybe ar. anionomista 
pártot. Pár száz fiumano jelenlétében hos-zo 
beszédet mondolt, a melyben épp annyi a 
bornirtság, mint a hetvenkedő nagyképüs 
ködés.

Széli Kálmán jól tenné, ha tudomást 
venne arról, mint nyilatkozott az autonom párt 
vezére, a kit ő Bánffy báró és Szápary László 
gróf dezavuáfása céljából — ez év február 
havában oly kitűnő szívességgel fogadott a 
miniszterelnöki palotában. Maylender fs az 
autonómiaiak viselked se fényesen dokumen­
tálja, hogy Szelt Kálmán fiascot vallott midőn 
átsző agos siker kedvéért megalázta a magyar 

kormány tekintélyét és erélyét a fiumeiek 
előtt A féluivataios lopok által annyiszor 
lanszirozott kibékülésnek hire nyoma sincs. 
A februári deputációzás óta öt teljes hónap 
telt el s a fiumei állapotok ma is abban a 
stádiumban vannak, mint Széli Kalm»n »híres« 
beszéde előtt.

Az autonomists párt egy jottát sem 
adott fel álláspontjából és egyetlen lépést sem 
lett a normális helyzet visszaállítására. A 
szegény kormányzó, a ki no'ens-volens kény­
telen a miniszterelnök utasításait követni, 
mit sem tudott elérni, ámbár lealázta magát 
odáig, hogy látogatást leit Maylendernél, ki 
őt lapjában, a Difesában, még nem is régén a 
legdurvább sértésekkel halmozta el.

Az uionomistak azt várjak, hogy a kór- 
mány rukkoljon ki a szájuk ize szerint való 
javaslaiokkal. Addig semmi sem fog történni" 
így nyilatkozott Maylender is a szent Vitus 
napi gyűlésen. Első sorban ismét neki rontott 
a volt Banff,-kormánynak s aztán kegyesen 
kijelentene, hogy a párt nem kételkedik a 
mos ani kormány jóindulatában és jószándé- 
kaiban. De — vetette közbe ravaszul — a 
polgárság kétkedése és elégületlensége miatt 
meg kell tudni a kormány intenczióit bánni 
utón, esetleg kombináczió által is.

Ez az utóbbi mondás egyébként sikerült 
szatíra Széli Kálmánra nézve. A sok dikczió 
után, a mit a fiumei kérdésben tartuti, a fiu­
meiek végre is kombináláshoz kénytelenek 
folyamodni, hogy kisüssék : mit is akar hat 
tulajdonkeppen a magyar miniszterelnök? Ezt 
az eredményt aligha várta 6 kegyeltnessége, 
midőn oly »nyílt« és «világos« kijelentésekkel 
traklalta két órán át Maylender urat ea tár­
sad a budavári palotában.

Az expudeszta mostani pronunciamenté- 
jában kü önben a legfigvelemremeltóbb pont 
az, hogy megfenyegeti a kormányt a regi

küzdelmek újból fölvételével, ha a mostani 
helyzet akár «kenyalem» okából, akár «egyel, 
ér'ó » hiánya miatt tovább is fentartatnék. Az 
autonomist» párt, úgymond, nem bir oly erő- 
v,.|. bogy keresztülvigye a mit óhajt, de nem 
is oly gyönge, hogy akarata ellenére valamit 
letesiieni lehessen.

Ez, ha henczcgő, de nyilt beszéd. A kon- 
zekvencziat levonhatná belőle a belügyminisz­
teri tarczát viselő minisztere'nök s rájöhetne, 
hogy kutyából nem lesz szalonna, akárhogy 
hízelegjenek is neki.

Az októberben össz-ülö parlament meg 
fog győződni, hogy Szeli Kálmán felsült a 
fiumei kérdésben tanúsított limonádé politiká­
jával s annak mego dásához nem frázisok, de 
tettek szükségesek.

Kinevezések a közigazgatási bíróság­
hoz. A hivatalos lap mai száma a következő 
királyi elhatározást közli :

Magyar miniszterelnökömnek a minisz­
térium neveben tett előterjesztésére Ma- 
kay Dezső, a Kúriához beosztott ítélő­
táblái bírót, Desstwffy Marcell budapesti 
Ítélőtáblái birót és dr. Feichtinger Elek 
királyi tanácsos és fiumei pénzügyigazga­
tót a közigazgatási bírósághoz itélőbirák- 
ká kinevezem.

Ferencz József s. k.
Széli s. k.

Gróf Tisza István elnöki beszéde.
Gróf Tisza Isivan ma délután több szabadel- 
vüpár I képviselővei Nagyváradra utazott, hol 
a gróf, mint a nagyváradi szabadelvüpárt el­
nöke, fog politikai beszédet mondani. Vele 
megy Pulszky Ágost, Krisióffy József, Gajary 
Ödön és Ör ey Kálmán. Ez a társaság nem 
valami biztató arra nézve, hogy Nagyváradon 
tovább épül a párt benső egységnek a szilárd 
épülete. A gróf Tisza elnöki beszéde különö­
sen abból a szempontból kelt várakozási, hogy 
miként végez a gróf a protestáns izgatással, 
amelvei Bánffy szít. Különösen ez a pont kelti 
fel az érdeklődést a nagyváradi esemenyek 
iránt.

Ugrón nem összeférhetlen!
(S. B.) Ugrón ur mandátuma szűz mint 

az alpesi hó. Az összeférbetlenségi bizottság 
egyhangú határozattal (mert hát Rátkay a 
mungók közül kivétel) mondta ezt ki.

— Helyes, öregem. — Vanni van. Hi 
szem, hogy volt is. Több volt mindenesetre 
mint a mennyit mi észrevet ünk. JDe arra mé­
gis leteszem a bitet, hogy a mi időnkben 
anoyi még sem volt, mint a mennyi ma van.

— Ezt mar én is sokszor elgondoltam, 
de mindig lehurrogatiain magamban e gon­
dolatot. — Most azonban, mivel le is mon­
dod kezdek benne bízni, hogy nem egészen 
tévedés.

— Leh-tetlen, hogy az legyen. Sohasem 
Tol'am egé-zen vak bolond s nem képz-letn, 
hogy c ak mos', későn, nyílt volna fel a sze­
mem. Valósággal igy van az : a budapesti 
nöállomány az utolsó tizenöt esztendő alatt 
óriási a t szépül.

— Kérlek, te mindig logikus fejű ember 
voltál, fejted hat ki komoly okaidat, melyek 
a mit eddig c<ak a magam tévedésének tar­
tottam. Igen megnyugtat-z, ha atlá hatom, hogy 
csakugyan igazunk van.

— Halld tehát! Pillmts körül e városban 
s gondol) arra, mi volt ez a mi időnkben. — 
Ugy-e, a mi legszebb utak, utczák, terek, palo­
ták mind egészen uj dolgok ? Mi még, ha 
éjjeli korhelyktdésünkel hajnalban egy város­
ligeti kirándulással koronáztuk meg, az And- 
rássy utón jobbiia palánkok és rozoga albá- 
zak költ voüuhunk kurjongatva végig. ;A nagy 
kőrútból meg nem volt egyébb az oktogon négy 
egyforma unalmas bérháznál. Ezeken lul inár 
aljas kisvárosi zegiugokba keveredtünk, mikor

neki vágtunk, leghamarosabban jussunk el a 
kerepesi-utra.

Emlékezem rá. Egy szürke, hideg őszi 
reggelen volt. A kerepesi úti nyomorult 
föds/.intes fegyházba igyekeztünk akkor,hogy 
riportot szerezzünk valami akasztásról, melye t 
ott meg a boldogult Kozarek mester végzett 
akkoriban.

— S emlékeze a mi régi kávébázaink- 
ra, k rosmainkra ? Emlékezni a kereskedő - 
sekre s azok kirakataira ? Emlékezel a vi­
lágításra, a kövezetre s emlékezel külö­
nösen a szabó számlákra ?

— Ah igen, minden oly kicsinyes, o y 
szerény s-zegenyes volt manapsaghoz képest.

— Nos hát, megérkeztünk a szép nők­
höz. A mi időnkben Bpest még egy vidékies 
rohoda kisváros volt. Ma már kezd egy fény­
űző, pompás nagyvaros lenni.

— Értelek. Lakos is több van ma két­
százezer emberrel, tehát a több közt több a 
szép nő is.

— Nemcsak ; hanem azok is szebbek 
ma itt, akik akkor még csúnyábbak voltak,

— Nnno, hisz az akkori szépek azóla 
velünk együtt legkevesebb 15 esztendőt öre­
gedtek.

— Mindegy, mégis szépültek. Ahol ni I 
Olt hozza rá a bizonyságot a véletlenség.

— Hol ?
— A sarkon. Most fordul be.
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— Az a csókolni való gömbölyded 
úri asszonyka ?

— No persze, hiszen ez a Tinike I De 
csakugyan, bámulatosan megszépült. Milyen 
csupa kéz-láb, ügyetle , sápkóros kisasszony­
ka volt a mi időnkben ! Semmibe se vettük. 
Sose hittem volna, bogy ilyen takaros, tüzes, 
izgató szép asszony váljék belőle. Pedig ez 
idő szerint semmi esetre sem lehet már ke- 
vesebn 35 esztendősnél. Csodálatos 1

— Ne hidd, hogy csupán a természe­
tes fejlődés csodája az egész. Vonuljunk egy 
kissé mögéje. Hadd menjen el előttünk. — 
Köszöntsük hódolatteljesen . . . így . . .

— Hallod, ez a visszabiccentés a fejével 
igazán remek volt.

— Ugy-e bár ? Látod, igy csak a nagy­
városi asszony tud visszaköszönni. S most 
figyeld meg. mily ingerlő kacérsaggal s mégis 
mily diskrétül viszi a szoknyája uszályát — 
noha az nincs is. Ez a nagyváros, barátom 
csakis a nagyváros I

— És nézd a bokáját, a cipellőjét. Az 
ember szeretne beleharapni, olyan kecses.

— Holott emlékezheted hogy még a mi 
időnkben Tiniké esetlen lábát méltán leszól­
tak. Hanem persze akkor 6 frtos cipót vi­
selt, most pedig legkevesebb 18 frttal fizeti 
párját,

— És most belvárosi szabóval dolgoz­
tai, mig ami időnkben egy pe-.ti varrónővel
is beérte.
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A zabügynek, a talpfa szállításnak, a 
pokróuz gyárnak egy-zersmindenkorra vége 
hiába hozakodik azzal bárki is elö.|

A meghurczoltatásért elégtételt is kapott 
a székelyek Hadura, hisz Sima Ferencz uram 
őt szenteset), diszelnökévé választotta egyik 
tanyai konesbandának.

Ne félj magyar nép, nincs már semmj 
baj I A haragos ég nem szakad reád, a föld 
nem nyílik meg alattad, a nagy székely meg­
tarthatja továbbra is mandátumát.

Mikor az összeférd ellen ségi bizottság a 
nyilvánorság tudomására hozta mindezeket, 
nem biszom ne lett volna egy pár millió újság 
olvasó ember, aki igy ne kiállóit volna f I 
kaczugva :

— Ugyan ugyan Apáthy bácsi, mi az 
ördögöt komédiazik ön ötödmagával olyan 
hosszasanl

Miért drukkoltatta szegény Ugront olyan 
sokáig, hisz a bolond is tudta, hogy az ön 
gazdája, Széli Kálmán a kezére koppint, ha 
a nagy székelyt összeférhetetlennek meri kije* 
lentelni 1

Vagy azért volt sz egész komédia, hogy 
Bartha Miklósnak alkalom adassék hazafiul 
megdöbbenésének; borongásának, elkeseredé­
sének, fájdalmának feljajdulásának kifejezést 
adni ?

Hát azért alapították a «Magyarország» 
czimü napilapot, hogy Ugrón szomorú üldöz* 
tetősével leljenek meg annak hasábjai.

— Ugye ugye Apáthy bácsi, nagX 
kókler kigyelmed ?

Hanem a gazdája Széli Kálmán uram az 
már meg érdemelne egy kis tanítást azért a 
csúf játékért,£a melyet a magyar képviselő* 
kilássál folytat és folytatott.

Legalább a külszíni megtarthatta volna 
s Ugrón leleplezésével egy kissé elbáritotta 
volna azokat a fekete fellegeket, melyek előbb 
utóbb fellegszakadást zuditnak a nyakába.

Mert azt csak a hülyéknek mondja és 
és hirdettesse, hogy kedves barátja nem áll 
olyan összeköttetésben a kormánynyal, a mely 
a képviselői állással kompatibilis.

A jezsuiták jezsuitája ön miniszterelnök

mint minden jezsuita.ur I Hanem viszont 
ügyes politikus is.

C<«k nem robbantja szét pártját Ugrón 
inkompatibilitásával. Mi lenne akkor az ön 
elvhü táborából?

Látja kegyelmes uram, ez a vélemény 
száz meg száz ezer ember véleménye. Nem 
jó volna egy kis uj választással ráczáfolni 
erre ?

Vagy az uj választás még eklaiansabbul 
bizonyítaná be, hogy az őn hatalma egész­
ségtelen kormánytöbbséggen alapul ? !

Négy hónapi szünet.
A magyar törvényhozás nagy munkát 

végezhetett, hogy majdoem négy egesz hónapi 
pihenőre van szüksége. Bizonyára így fog 
gondolkozni az az adófizető, a ki csak a külső 
jelek után Ítél es a kulisszák elölt lefolyt ese­
ményekből vonja le következtetéseit.

Mi tűrés-tagadás, valami csakugyan tör­
tént a mat nappal megkezdődött parlamenti 
szünet előtt. Mondjuk ki mindjárt : az országot 
hozzá szoktatták a közgazdanági jelszavakhoz 
8 a közfigyelmet és gondolkozást reálisabb 
irányba tereltek,

Soha sem beszéltek annyit a magyar 
iparr 1 és a magyar ipar érdek-men, mint az 
utolsó nyolcz hónap alatt s tegyük hozza, nem 
minden eredmény nélkül.

Iparosaink kezdik saját érdekeiket helye­
sebben felfogni s azoknak előmozd tását helye­
sebb irányban keresni. Ez tagadhatatlanul a 
kormány s a törvényhozás érdeme. A magyar 
fogyasztoközőnség is kezd jobban megbarát­
kozni a honi készítményekkel s lassankint 
megismerkedik hazája kincseivel.

A mezőgazdaság terén is haladás észlel­
hető, akár ázokal az üdvös törvényeket lenini­
jük, a melyeket a honatyák a mezőgazdasággal 
foglalkozók jogviszonyainak szabályozására 
hoztak s velük a szocziaiís kérdésnek nagy 
részét megoldották, akár azokat az intézkedé­
seket nézzük, a melyek a mezőgazdasággal 
szomszédos területekről gyakori Inak halast 
nemzeti vagyonosodasunk eme legerősebb fun­
damentumára.

Szóval, minden téren érezhető, hogy tör 
tént valami, vagy hogy legalább meg volt a 
jó szándék valami hasznos é jó dolog létre­
hozására.

Csak egy tekintétben állunk csehebbül, 
mint állottunk. A politikában nemhogy ha­

ladtunk volna, hanem visszaesünk g ez nagy 
szegénységi bizonyítvány a Széli kormány ré­
szére. — Kiegyezésünk máig sincs, a kvótát 
megint a k ralynak kell megahapíiania a a 
67-es alap úgyszólván a csőd szélére jutott. 
Igaz, hogy ez nem függött egyedül a magyar 
kormány tol, de mikor Széli Kálmán átvette a 
magyar kormányt, eppen az ez irányban tett 
igére ekkei kére ki a nemzet bizanpát. Széli 
Kálmán olyan államférfiénak ünnepelteti magát 
mint a k. egyedül kepes megmentem az Auszt­
riával való kiegyezés', a kiegyezésnek alkot­
mányos alapjai.

És mit tud felmutatni ebben az irányban ? 
Egy részleges kiegyezést, amelyet Ausztria 
minden pillanatban (elfordíthat s egy kvóta- 
törvenyt, amelyet Ausztriában csak az abszo- 
lu izmus hasonló intézkedésekkel lehet végre­
hajtani.

Szeli Kálmánnak, ha őszinte akar lenni, 
magának is be kell val ania, hogy e tekintet­
ben nemcsak a nemzet, de még a saját vára­
kozásainak sem tudott mdgfelelni.

Sőt be kell vallania még egyebet is. Azt 
hogy hovatovább azt a sokszor hangsúlyozott 
és gyakran dicsőítet' 67-es alapot sem fogja 
megmenteni tudni.

Az osztrák kavarodás lópesról-lópésre 
szori'ja le erről az alapról s aem lehetetlen, 
hogz épen Szeli Kálmán lesz kénytelen meg­
csinálni az uj kiegyezést uj alapon. Hiaba hir­
dette olyan fennen, hogy a 67-es alappal áll 
és bukik.

S ki tudja, nincs-e közel az uj szervez­
kedés ideje, nem leszünk-e mar holnap kény­
telenek a 67-es alep helyére mast állítani. 
Ar. usztr k viszonyok bizonyára aggodalommal 
tői.beinek el bennünket.

S ez aggodalmakra való tekintettel leg­
alább is hosszúnak tartiuk a négy hónapi 
pihenőt, ha különben nem is irigyeljük a hon­
atyáktól az üdülés'. Nem ők kérlek ilyen hosi- 
szu vakacziói, hanem a kormány kínálta fel 
nekik, még pedig olyan megdöbbentő sztves- 
séggsl, mintha ez alatt az idő alatt valami 
nagy c-inyt szeretne elkövetni, vagy másokkal 
elköveitetni.

Ámde a szünidő nem az alvás ideje s mi 
mindvégig ébrén leszünk.

- Valóban, pajtás, kezdem látni, hogy 
ebben a városban csak mi hányattunk, míg 
minden egyéb emelkedik. Csak azt nem tu­
dom : nem halt-e már éhen az a bizonyos 
újpesti varrónő ? Mert ma már, a merre né­
zek, mindenütt csak szabóremekeket látok.

— Ej, öregem, ne aggódjál az újpesti 
varrónő miatt. Az is dolgozik még, sőt töb­
bet, mint a mi időnkben, de már sokkal szeb­
ben. Hiszen te tudod, hogy mi az a minikri ?

— Hogyne. Az utazó tehetségen alapuló 
hasonulás a környezethez.

— Jól mondád. Tehát itt minden kezd 
hasonulni mafáboz a fejlődő, kibontakozó, 
szépülő nagy városhoz. Azért ölük szemünk­
be a nők csodálatos szépülése. De épp igy 
szépülnek a férfiak is, csakhogy ezt mi nem 
vesszük észre, mert nem törődünk a magunk 
nemével. Ma magunk is többször borotválko­
zunk s gondosabban öltözünk manapság, mint 
a mi időnkben. És nézd meg a mai gyerme­
keket. Csupa, kényes, czifra szépséges kis 
angyal. Azokat a mi időnkbeli szurtos kis 
apróságokat ma már alig látod az utczákon, 
a kik az idősebb testvéreik leviselt, rájuk 
nem illő rubá'ban, bozontosán szaladgáltak.

— Tehát szerinted az öltözés, tisztálko­
dás és a testi ápolás haladásában van az egész 
szembetűnő szépülé« ?

— Abban is I ... De ezzel természet­
szerűen a testnek, az arcnak, a kifejezésnek

folytonos fokozatos azőpülés, szinten vele jár. 
Egy szép nagyvárosén általános, örökös a 
vágy, az akarat, hogy szebbek bogy szépek 
legyünk Ennek a szünetlen belső késztetésnek 
lassanként eszrévehelővé val a hatása. Nem 
akarunk arról beszélni I javulunk-e ? De annyi 
bizonyos hogy szépülünk.

— Bizonyos hogy igy van. A szépütés 
azonban nincs ingyen.

— De nincs ám I Sőt temérdek pénzbe 
kerül. A mi időnkben még három budapesti 
nőnek szabó, czipész, fehérnemüs- és illatsze­
rész számlája aligha tett ki annyit, a mennyit 
most egyé.

— És ki fizeti ki mindezt ?
— Mi ketten már semmiesetre. Egyálta­

lán, azt hiszem, senki. A nagyvárosi élet nem 
is egyszerre való kifizetésekre, hanem örökös 
részlettörlesztésekre, és hitelműveletekre van 
alapítva. A tartozások és követelé ek össze­
visszaszövevénye ez az egóíz uj élet.

— S végül jön egy nagy tönk.
— Dehogy, csak egy-egy nagy konverzió.
Barátom megértette bölcseségemet s e 

felett mélázva hallgatagabbal róttuk tovább az 
aszfaltot. Szép utczák, szép házuk, szép kira­
katok, szép emberek, szép gyermekek és szép 
nők ragyogtak felénk mindenéit.

Szép világ, szép idő, — gondolók félig 
lelkesen, félig fanyarul, — de már nem a 
mienk 1

A kínai forradalom.
Pekinggel tudvalevőleg megszakadt min­

den taviró összeköttetés s amit a sanghai — 
táviratok jelentenek, nem kisebb dolog, mint 
hogy P kingben es Takubao megkezdődött a 
háboru-e

A tegnapi londoni esti lapokban a kö­
vetkező kanghai távirat jelent meg :

Egy scsifuai távirat azt jelenti, hogy me 
reggel gy japáni ágyunaszad érkezett oda, 
amelyne jelen lése szerint az európai ien- 
erész csapatok bevették a tukai erődítmé­
nyeket. Az európai csapatok ultimátumot 
intéztek a kínai parancsnokhoz, a mire 
azonban 17 erőd agyuzni kezdte a hadi­
hajókat. Az európai flotta viszonozta a lö­
véseket és elnémította a kínai ágyukat, 
mire az európaiak megszállták az erődöket.

Londonba egyébképen is nagyon komoly 
hírek jönnek Kelet-Ázsiaból, A kormány a 
Pho mx hadihajó parancsnokától Csi-Fuból a 
következő táviratot kapta : Az Ohohashi ja­
pánt hadihajó éppen most érkezett mey la­
kúból s azt a bírt hozta onnan, hogy a kí­
nai csapatok megállították Seymour-t és ezer- 
hétszáz emberei előrenyomulásában. Seymour 
kénytelen volt Tien-Cinbe visszavonulni.

A csifui német konzultól tegnap a kö­
vetkézé távirat érkezeit Berlinbe : Ma éjjel 
egy japani torpedóhajó lakúból a következő 
hirt hvztu : A kínaiak Taku mellett torpedó, 
kát helyeztek el a folyón es a csipátokat 
Sanghuj-Kvangból összevontak. Az idegen pa­
rancsnokok az orosz tengernagyi hajón gyűl­
tek össze és a takui erődök parancsnokaihoz 
azt az ultimátumot intéz’ék, hogy csapataikat 
e hónap 17-én délután 2 óráig vonják vissza, 
mire az erődök 17-én éjjel egy órakor meg­
kezdték a tüzelést, melyet a német, orosz,
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angol, íranczia és japánt hajók viszonoztak’ 
A tüzelés két óra hosszat tartó II. —

Állító ag kél angol hajó az erődök kö­
zött elsülyedt a folyóban. A távíró- es vasúit 
összeköttetés Taku es Tienczio közölt meg­
szakadt. A vízi összeköttetés is veszedelem­
be van.

A franczia külügyminiszlertum táviratot 
kapott Francois kinat 'franczia főkonzultól, 
aki azzal volt megbízva, hogy a franczia alatt­
valókat Jün-Nan-Szen-böl T o k i n g b a 
szállítsa. Franqois tudalja, hogy a jün-nan 
széni alkirály megskadalyozia őt és kísérőit 
az elutazásban.

A kínaiak fölgyujtották a házát és az 
angol misszió épületét is elhamvasztottak és 
kifosztottak. A csőcselék ellopta a konzul és 
kísérete egész vagyonát, még ruháját K

A ható-ag úgy bánik velük; mintha fog 
jók volnának. De'cassé i külügvmims-ter mar 
a kamerának junius 11-iki ülésében figyel­
meztetett erre a veszedelemre és utasította 
az indokinai főkormányzöt; hogy a kínai ha- 
tkrra csapatot szállítson, de egyúttal figyelmez­
tette, hogy ne lépjen át a kínai hat ron, 
mert attól fél, hogy ezzel provokálni fogja a 
kínai lakosságot es veszedelmet hoz az ország 
belsejében lakó francziakra. Delcassé magaho 
hivatta K nának párisi képviselőjét és a leg­
nagyobb {energiával fölszólította, hogy hala­
déktalanul táviratozzon a jün-nan-szeni király- 
nák s tudassa vele, hogy a franczia kormány 
teszi öl felelőssé a fr nczia alattvalók eleiéért 
s Francziaorszagnak szükség eseten módjában 
lesz, hogy őt módjába kerítse. Delcassé ha­
sonló tartalmú táviratot küldött Frango snek, 
akii utasított, hogy figyelmeztesse az alkirályt 
a viselkedé-ébői szármázó veszedelemre.

Hír szerint a hatalmak lelkértek Japánt 
hogy 20000 embert küldjön a lázadás elfoj­
tására. Japán valószínűleg beleegyezik ebbe.

Mozgósítás.
A trieszti 97 ik gyalogezred hir 

szerint parancsot kapott, hogy azon­
nal induljon Kínába.

fog ítélkezni a debreczeni királyi járásbíróság 
Grósz Sándor és Kemény Emil párbaj ügyé­
ben fog ítéletet mondám. Grósz Sándor Sch­
warz Izidorral vívott kardpárbajt, melyben ő 
sérült meg su!yosabban, Kémény Emil pedig 
Hunyor László honvéd hadoagygyal vereke­
dett. A párbajban Hunyor kapott súlyosabb 
sebet. A tárgyalásra több tanú s az összes 
orvosok bevannak Idézve.

HÍREK.
• A Csokonai Kör uj helyisége, — A 

kereskedelmi akadémia épületében volt idáig 
a Csokonai helyisége, az u. n. »Csokonai szoba« 
melyet a debreczeni kereskedő társulat nagy- 
lelkü-ége bocsátott Debreczen egyetlen irodalmi 
körének rendelkezésére. Most azonban magá­
nak az érdemes társulatnak is szüksége van 
e helyiségére s a Csokonai Körnek a további 
kvártélyt szeptember 1-ere felmondta. Ma dél­
után 3 órakor va asztmányi ülést tartott e 
tárgyban a Csokonai Kör s egy bizottságot 
küldött ki, hogy uj helyiségről gondoskodjék* 
Egyben köszönetét mond'ak a kereskedő tár­
sulatnak a rövi I ideig tartóit, de mindenesetre 
lekötelező veedégszerelelért.

* Kiss Áron Nagyenyeden’ A fővá­
rost es vide«i lapok ősz püspökünk legköze­
lebbi u'jaról a következő tudósítással lepnek 
meg bennünket :

Kiss Áron püspök t e mloro­
szé n t e 1 ó s e. Tegnap ava'tak fel nagy 
ünnepélyességgel a nagyenyedi uj református 
templomo'. Kiss Áron, a liszant. egyházk. 
püspöke, végezte a fölszentelést nagy papi 
asszisztencziával, a város lakosságinak nagy 
érdeklődése mellett.A fölszenteléssel kapcsolatos 
istenli-zteletetis ő vegezte.Délben a(kollegiumban 
ebéd volt az ősz egyháznagy és kísérete, Ba­
logh Ferencz, dr. Erdős József, Erőss Lajos 
főiskolai bittanárok és (Hajdú Zsigmond püs­
pöki titkár tiszt'letérő, A püspök az esti vo­
nattal székhelyére uVzoil. Az égés« dologból 
pedig csak sunyi az igaz, hogy Kiss Áron 
Ecsed-n volt templom avatásra. 0 t pedig 
ezidöszerint még nincs kollégium, de meg 
Eoyed talán Bartók György egyházkerü­
letébe tartozik ?

* Párbaj tárgyalások a járásbíróság­
nál. A jövő hó folyamán két parbajügyben

Uj kerékpáros versenypálya. — A
debreczeni po gan kerékpáros egylet uj v®r* 
senypályát csináltatott a Miklós utcza végén 
levő vargakerti helyiségében- Az uj verseny- 
pálya ünnepélyes megnyitása jut. 1-én log 
végbemenni, a mikor a D. P. K. E. országos 
verseny ünnepélyt rendez. Ennek az ügyében 
tegnap este népes gyűlést tartott a polg. 
kerékpár egylet a Márkus-féle vendéglőben 
levő hivatalos helyiségében, melyen előkészí­
tették az ünnepély részleteit. Előre is felhív­
juk olvasóink szives figyelmet a nagyszabású­
nak ígérkező szép verseny-ünnepre.

Az apácza és az orvos. Hajdúmé gye 
egyik nagyközségében boldogan éli; a mézes 
beteket egy fiatal doktor szépséges feleségé­
vel. A házasság, moly a két fiatal lelket össze 
kötte, nagyon regényes. A fia'al doktor a bi- 
harmegyei közkórház segéd orvosa volt. A 
sebészeti osztályt vezette, s igy ismerkedett 
meg egy szép fiatal apáczával. Miria nővér­
rel. Az ismeretségből szerelem lett, a 
szerelemből pedig házasság. 
Maria nővér szívesen vette a fiatal doktor 
udvarlásai, s végre is elhatározta, hrgy le 
teszi a fátyoll. Az apácza édesatyja, a ki 
Nagyszebenben élőké ő állami hivatalnok, be e 
egyezeti a házasságba, — a szerelmes orvos 
a napokbani mar nőül is vette a randből 
kilepett fiatal apáczát.

* Egy derék növel kevesebb. Pogány 
Kornélt, a debreczeni állami fóreáiiskóla jeles 
tanárát — lapunknak is t. külső munkatársát 
— váratlanul lesújtó mélységes gyász erte; 
köztiszteletbe!» álló felesége C<ebi Pogány 
Kornelné szül. almási Bakó Hona asszny éle­
tének 35-ik, boldoghazisságanak 16-ik éveben 
ez év junius hó 19-en déli 12 órakgj sziv- 
szélh ides köveikeztében elhunyt, Hült tete­
mei f. hó, 21-én d. u. fél 5 órakor fognak 
a róm ka'h. egyház szertartása szerint az 
Egymalom ntcza 6 ik számú háztól a Szt.- 
Anna utczai temetőben örök nyugalomra té­
tetni. Az engesztelő szentmise áldozat pedig 
folyó hó 22, reggeli 3/t7 órakor fog az egek 
urának bemuttatni. Bánatos férjen csehi Po­
gány Kornélon kívül három kis árva gyá­
szolja benne a jó édes anyát : Stefánia, Géza 
és a pár napos kis Jenő ; s ezeken kívül az 
elhunyt édes anyja özv. Bakó Féreuczné, 
ki csak nemrégiben kísérte sírba másik gyer­
mekét dr. B a k ó József, volt hontmegyei 
tiszti főorvost. Enyhítse tisztelt barátunk 
mérhetlen fájdalmát barátainak, tisztviselőinek 
mélyen érzett őszinte részvéte I

niszterium jónak látta külön utasításban ki. 
tanítani a községek erdemes brail a pénz­
szekrény zárjainak nyitogaiasára. S mert min- 
denikhez két rendbeli kulcsot csinált á gyá- 
ros, a mioisztér azt is elrendelte, hogy a fö­
löslegesek beszolgaltatandók a megye1 levél­
tárakba. Eskéit került a gelsei község ládá­
jának a kulcsa is a zalaegerszegi megyei le­
véltárba megőrzés végett.

A minap azu'án a vármegvet urak nagy 
bámulatára négy ökrös igásszekór állapodott 
meg a megyehaza ősi kapui előtt s a szekér 
kiserete nagy szorgalommal neki állott a ne­
héz teher leemeléséhez. Kisvártatva aztán 
megindult Gelse panczelos szekrénye a föld­
szint folyásúja felé az alispán ur hivatalos 
szobájához.

A biró ur tiszt-sségtudóan bekopogtatott 
az al'span úrhoz:

_ Könyörgöm alássan, a ku'csokat kér­
ném.

— Miféle kulcsokat ? csodálkozott az 
álispán, akines sej1 el me sem volt a történ­
tekről.

— A vasláda kulc át, instalom, me t 
adószedes volt, oszt a körjdgyzőur meghagyta, 
hogy abba zárjuk a pénzt.

Az alispán persze ebből sem lett oko­
sabb, mig nem nagysokára kiderült a dolog. 
A bíró ur úgy mis valamennyi kulcsát elküld­
te a pénzszekrenynek a tue yeházára.

— Hai miért küldte be v lamennyi kul­
csot ? tudakolta mosolyogva az alispán a szé­
gyenkező bírótól.

— Azt véltem könyörgöm, itt csak job­
ban tüdnak majd rá vigyázatot tenni, mint 
én a paraszt eszemmel, védekezett a biró s 
szégyenszemre megindult ismét hazafelé a 
négy ökörrel — meg az újfajta község ládá­
jával.

* A község ládája. — Tulajdonképpen 
község szekrénye czim illetné ezt a történetet 
a melyet egyik zalamegyei újságból olvasunk. 
A község ládáját tudvalevőleg halálra ítélte 
egy belügyminisztegi rendelet, a mely kitiltotta 
a régi nevezetességű tulipános Iádat a leg­
kisebb községházából is s helyébe sárgára 
mázolt modern pánezélos szekrényeket rendelt 
a zsupfödeles községi hajlékokba. A tűzálló 
vasszekrény be is vonult az adózó polgárok 
illő bamulata mellett a falvakba, a biró urak 
pedig neki álltak kiiudni a fortélyát Wertheim 
ur Ormányos lakatjainak,

Hogy n.m mehetett valami könnyen a 
dolog, nagyon is sejthető abból, hogy a mi-

* Párbaj egy anekdota miatt, Ra-
kovszky István és Zeyk Gábor orsz. képvise­
lők között lofolyt parbaj előzménye abba a 
viharos korszakba nyúlik vissza, a mikor a 
névszerinti szavazások voltak napir.nden a 
Házban. Január tizedikén Rakovszky István 
olvasta fel a névsort, ő volt a Ház egyik 
jegyzője. A mikor harmadszor vagy talán ne­
gyedszer olvasta a hosszú listát egyik-másik, 
névre megjegyzést tett, a miért néhány kép­
viselő megnebeztelt »-a. Zeyk Gaborkepviselö- 
nea, a ki szintén kifakadt a megjegyzések 
miátt Rakovszky ezt felelte.

— Hallottam én Ugrón Gábortól egy 
adomát egy erdélyi úrról, egy lóról meg egy 
bivalyborjuról. Ez célzás volt Zeyknek egy 
ifjúkori balesetére, mely adoma alakjában 
közszájon forog. Az eredete az, hogy Zeyk 
egész fiatal korában leesett a lóról s ráesett 
éppen egy borjúra mely nyomban kimúlt. — 
Zeyk sértésnek vette a czólzást es Rakovszkyt 
provokáltitta, A felek másnap karddal vívták 
meg a párbajt s mindkettén jelantéktelen 
sebet kaptak. Rakovszky az arcán sérült meg, 
Zeyk pedig a kezefejón. Az obstrukeziónak ez 
a lovaglás epizódja a büntetőtörvény.szék előtt 
nyert folytatást, a hol Rakoyszky István két 
heti, Zeyk Gábort egy heti államfogházra ítél­
ték. Rako»sz»y fellebbezett s igy került az 
az ma nyilvános főtárgyalasra a kir. Ítélő­
táblán. A tanácsban Héricb-Tóth János elnö­
költ, előadó Istváoffy L jós dr. táblai biró 
volt ; a vádhatóságot Vargha Ferenc főügyész- 
helzettes kepvisefte knzvédő Környei Ede dr. 
volt. A kir. ítélőtábla az ítéletnek csupán a 
felebbező Rakovsz kyra vonatkozó részével 
foglalkozott. Rakovszky büntetését 8 napi 

államfogházra szá ntotta le.
* A vigyázatlan bérkocsi«. Tegnap 

délután az Egyma!om-utcza csendjét kínos 
dolog zavarta fel. Kovács Mihály Egymalom- 
utczai lakos fia Géza kint játszadozott, az

■Hl
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uicza porába'). Egyszerre sebes hajtással kő- 
zeled-tt feléj“ egy bérkocsi. A kis fiúnak nem 
volt annyi ideje, hogy kitérjen a kocsi elől, 
igy esett meg a szomorú szerencsét­
lenség. A lovak elütötték, a k s flu a kocsi 
alá került. Jobb lábán ment keresztül a ke­
rék, H azt bokában kettő törte. A vigyázatlan 
kocsist feljelentették a rendőr­
ségnél,

* Országos Arany ünnep Tokay Elek 
kőrös-szeg-apati jegyyő, már évek elélt felhív­
ta az ország jegyzői karát, hogy minden 
községben esztendőkint ünnepeljek Arany Ja­
nos emlékét. Szép tervezetni is dolgozott ki, 
melyet egyik országos ülésükön bemutatott’ 
mit nagy lelkesedéssel tettek a jelenlevők 
magukévá, mindazonáltn a do og elaludt. 
Most újabb felszólítást intéz a községi jegy­
zőkhöz, egyszersmind maga rendezi az első 
ünnepet a laluja határában levő csonkalorony 
mellett, hol a monda szerint László megmen­
tette a kunok által elrabolt magyar leányt, 
az ünnepségre, melye hónap végén lesz, a 
fővárosból is többen lerándalnak.

* A detoreczeni zenede hangversenye.
A debreczeni zenede egyieti helyiségében 1900. 
évi juoius hó 21-én, csütörtökön estve T/t 
órakor vizsgálati hangversenyt rendez, melyre 
n t. Őrdeklődő közönséget tisztelettel meghívja 
az igazgatóság. Műsor :

1. Sipos A, Ünnepi megnyitó. Zongorán 
előadja : Fried Gizella.

2. Seitz FR, 14 mü. Pusztai hangok. 
Hegedűn előadja : Schwatz József. Zongorán 
kiséri: Téréi Vilma.

3. Rossini J, Sevillai Borbély dalművé­
ből, Rosina áriája : «Una voce poco fa.» — 
Énekli : Harsányt Emm . Zongorán kiséri : 
Téréi Vi ma.

4. Brück Gy. Alföldi zeneképek. Zongorán 
előadja : Szántó Jolán.

5. Rohm K. Largo religiose. (Közkívá­
natra !) Hármoniumkiséret melleit hegedűn 
unisino előadják : Fábián Margit, Nagv Janka, 
Pap Mariska, Darvas György, Hajdú Mjklós, Z 
Kiss Jenő, Laszgalner Ágost, Lukács Elek, 
Náge1 Zoltán és Schwarz József.

Weber M. K. Önerőn dalművéből, IVzia 
áriája : «Óceán I te szörnyeteg.» Énekli: Ada­
tnék Irma. Zongorán kiséri : Brück Gyula 
tanár.

7. Godard B. 53. mü. t. sz. Sebtében. 
(Én couran'). Zongorán előadja : Téréi 
Vilma.

8. Mascagni P. Parasztbecsület dalmű­
véből az Ave Maria (intermezzo sinfonico.) 
Előadják : Adatnék Irma (ének), Térey Vilma 
(zongora), Brück Gyula tanár (zongora), Var­
ga József tanár (harmóniám) és Friedman 
Samu tanár (gordonka).

A 4. szám után 5 percznyi szünet. A 
műsor egyes számainak előadása alatt az aj­
tók zárva tartatnak. Hangverseny után a ki­
tüntetésre kiválóan érdemesnek talált növen­
dékek közöli a jutalomdijak kiosztása. Kezdete 
este 7 V* órakor pontban.

* Festetics Rudolf gróf válópöre. — 
Nemrégiben megírtuk, hogy Festetics Rudolf 
gróf a hajótörött Tolna yacht volt tulajdonosa 
ellen a felesége, született Haggin Ella, váló­
pert indított és hogy a gróf, a ki jelenleg 
Triesztben a bajó~kapi ányi képesítés elnye­
résén fáradozik, csakis az újságokból tudta 
meg, hogy neje válni készül tőle. A New-York 
Journal szóról-szóra közli a grófné válókere- 
seléi, amelyből érdekesnek tartjuk közölni a 
következőket :

Miss Ella Haggin, egy kaliforniai millio­
mos 17 éves leánya beleszeretett tolnai Fes­
tetics Rudolf grófba és nőül ment hozzá. A 
fiatal pár a Tolna yachton nászúira indult én 
bejárta a tengerek ismeretlen világát, ,— 
emberevők közzé is veiődtek és sok-sok ka­
landot éllek át. A grófné gyönge testalkatú 
nő volt, a kinek eszeágában sem veit a hajós

életre adni magát, és abban a hiszeraben kelt 
útra, kegy csak néhány hétig fog tartani. A 
kalandos természetű gróf azonban folyton 
halogatta a visszatérési; és kényszerilette a 
feleségét, borzasz ó szenvedések közepeile,
hogy vele maradjon, és állandóan koozkára 
tegye é etet.

Az első kaland mindjárt az elutazás 
után történi. Egy matróz ugyanis még az 
indulán előtt megesküdö t, hogy a hajót min­
denestől hatalmába keriii, és ö lesz a pa­
rancsnoka. Fel is hajtotta a személyzetet és 
a lázadást maga foytoda el a grófné. Puskát 
ragadutt és a matrózoknak szegezte, avval a
feuyegeté.-sel, bogy a ki meg nem adja magát 
azt lelövi.

Ezután kőveikeztek a végtelen bolyon­
gások Polmesia és Salamon szigetcsoportban 
Az utóbbi helyen kicsi híjjá, hogy az ember­
evők keze közzé nem kerültek, és csak a 
hirtelen tamsdt kedvező szélnek köszön héttők 
hogy elvitorlázhaltak.

Nem sokára sokkal komolyabb veszélyt 
áltak ki, emberevök ált»1 lakta sziget mailéit, 
ahol csak nehány nappal azelőtt faltak föl 
néhány nemet utazót. A grófné igy beszeli el 
a kalandot :

— A benszülöttek körülvet'ék kanoejuk- 
kal yacbiunkat és egyik törzsfőnök a hajónk­
ra jött, Nem veti nagyon ijesztő az "arcza, de 
azért tekintete nem igen kellett bizalmat. — 
Igyekeztem szórakoztatni, de folyton valami 
furfangon törte a fejét.

Egyszerre csak jelt adott és a beuszü- 
löttek csapato-an tódultak fel hajónkra. — 
Védelmi állapotba helyezkedtünk, de láttuk, 
hogy nem bírunk a túlerővel. Ekkor hirtelen 
mentó gondolatom támadt. Néhány nap előli 
egy olyan posztödarab birtokába jutottunk, a 
a ben-zülöttek szemnek tirtanak. Ezt elővet­
tem, meglobogtattam, mire mindannyian térd­
re estek és szó nélkül elhagyták a hajót.

Innen a japáui vizek felé vették utjokat 
és a szörnyű viharok közt többször voltak 
kitéve az elsülyedés veszedelmének. Egy szi­
geten tanul vnltik egy fejvadászatnak. A va­
dászok ugyanis átmennek a szomszsd szigetre 
es emberekre vadásznak, a zsákmányuk fejét 
azután lánzsára tözve hozzák vissza. Ezek 
az emberek — úgymond a grófné, szép ar- 
ezuak, daliás termetüek és barátságos termé­
szetűek. A grófi par egyszer meg is volt hiva 
a törzsfőoökhöz vacsorára, de hogy ilyen tár­
saságban nem igen ízlett az étel, az termé­
szetes.

A grófné ezután elmondja, hogy 1897-ig 
bolyongott férjevei, a nélkül, hogy módjába 
leit volna visszatérni Amerikába ; csakis 1897- 
ben vitte vissza férje, mikor édes anyja meg­
betegedett. Férje azonbau útra kelt óa nem­
sokára é is utána ment. Japánban érte utói 
férjét és újra megkezdték a bolyongást. Meg­
látogatták Honolulut, Tahitit, a Szamos és 
Fidzsi-szigeteket, az uj Hebridákat stb. 1898- 
ban Maniilánál akartak kikötni, de Dswey 
tengernagy nem engedte meg, sőt rá is ló ve­
tett a j achtra. A grófné ekkor mar torkig volt 
a kalandokkal és baza akart térni, de a gróf 
kérlelhellen vei1. Skndakanba hajóztak, onnan 
Borneo szigetére, Majd, Labuanba es végül 
Singaporeba.

Innen Festetics gróf Afrika partjaira 
akart menni, de felesége nem akarta követni. 
Erre a gróf, mint a valókeresst mondja, egy­
szerűen partra tette n»jét és egy fillér nél­
kül otthagyta Singaporeban, úgy hogy csak

a legnagyobb nélkülözések után ju'ott haza 
Amerikába.

A grófné igy végzi előadását ;
— Nemrég híre érkézét', tmgy Festetics 

Rudolf gróf hajótörést szenvedett és miután 
hosszabb ideig Robinson Crusoe módjá's, Tri­
esztbe érkezeit, ennélfogva sürgősen adom be 
a válókeresetei, mert nem akarok tovább 
olyan ember felesége lenni, a ki miután éve­
ken kérész ül pokollá ette szá nomra az éle­
tet idegen helyen, távol hazamtól minden 
fillér nélkül a faképnel hagyott,

F e s t e t i c s gróf még nem vála­
szolt a keresetre, de egy trieszti lapban ki­
jelentette, hogy nejének állítása legnagyobb 
részbe valótlan.

Színház.
Dankó Pista holnapi előadása. Mint 

már megírtuk Dankó Pisi a ismét visszatér 
Debreczenbe s c-ütnrlökön es e a na yerdei 
»Dobos«-ban adja elő daltarsulata az ő bűbájos 
nótáit. A hangverseny kedvezőtlen időben sem 
marad el, amikor a terembe larijak m-g. — 
Márkus neve pedig elég garanczia a közönség 
pomos kiszolgálására.

A népszínház hangversenye Debre* 
czenben. A hudspesti Nép-zmhaz kiváló tagjai 
Porzsoltné Lukacs Juliska K ss Mihívy és 
Kovács Mihály a nyári szünet alatt müvésiz 
körútra indulnak, begy az ország nagt óbb 
városaiban hangversenyeket rendezzeaek. Az 
előkelő muvésztarsasag julius hó elejen Deb­
reczenbe érkezik s hangversenyt fog tartani, 
anci valóban el-őrendii művészi élvezetnek 
Ígérkezik. — A hangversenyei közreműködik 
Ámen Margit is, a Népszínház fiatal, ünnepelt 
primadonnája is.

Az »Ember tragédiája« Londonban.
Teleky Józ-ef, Londonoari elő hazánkfia •— 
írja az Uj Idők — most azon fáradozik, hogy 
»Az ember lragédi«-aját Londonban angol 
nyelven előadjak. E czelból lefordította Madách 
Imre remekművét angolra s a londoni művész­
világ lőbbb korifeusainak megkü'dötte vele- 
ményadas végett.

» . . . Minden részletében — írja Irving 
— a mester keze, a lángész mély-ege s a 
költő-filozófui nagy gondolkozása érzik. Hason­
lata Fausthoz kétsógieien,de azért tőkeielesen 
s az emberiség történetét e nehány lap szeb­
ben, igazabban festi minden idők megtermü- 
veinél, az emberi szív logikátlanságánik oly 
lükre ez, melyből az élet egesz világra tárul 
eienk.

Rám nagy hatást telt s hálás vagyok 
önnek, hogy tudásomat nagv honfitársa mü­
vével gazdagította . . . C akhogy London kö­
zönsége ezi a müvet nem fogja megérteni, 
éppen úgy nem, a mikent Shak-pere-ünk re­
mekeit sem tudta lelkében felfogni, A divat, mely 
tavasszal piros nyakkendőt húz a gallérokra, 
s a hiu-ap. mely a feltűnést keresi : ezek a 
rugók, melyek ajmi színházaink klasszikus da­
rabjaihoz közössége* adnak nekünk . . . Higyje 
-1 nekem, ba az a mü előadásra merülne, az 
egyetlen, a mi tökéletes sikert fog aratni be­
lőle, a franczia forradalmi jelenet lesz : mert 
abban zaj es vadság van s ez a lárma lel­
kesít . . . «

Irving e levele, mely Washigtonban kelt, 
rátért azuián az okokra, a melyek a ma­
gyar mestermü előadását talán leh telienné 
teszik.

» ... A mi törvényeink — írja — a 
valláson alapulnak s ebbto o y szigorú a ható­
ság, hogy Istent a szinpsdon, bármiként le­
gyen is, sohasem fogja megengedhetni. Az 
• Ember tragédiájá»-ban pedig Isten szava hal­
ható . . . «
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B»erboom Tree, a Her Majesty'* Thea'er 
igazgatója s egyike a legnagyobb Shakpere- 
szinészeknek, mär kevésbé latszik Madách mü­
vétől áthatolnak. .

, Tagadhatatlan — írja — hogy
becses munka; azt is mondhatnám: remek. 
Mindazonáltal nem dráma, a mely szövevén­
nyel bir érdekfeszitő drámai csomóval, mely- 
nek kifejtésére a közönség érdeklődéssel vár. 
Olvasásra való ez a mü ... «

Martin Harvay véleménye csaknem ugyan­
az mint Irvingé, azzal a különbséggel, hogy 
ő módosításokat is ajánl. Kritikájában inkább 
a azine-z hiúsága érzik, a ki kitűnő szerepet 
lát a műben, mmt a színigazgató pénzügyi 
DéZ6t6.

»Ennek a darabnak — Írja — legna­
gyobb hibája az, hogy túlsók a gondolat 
benne Mélysége minden sorná pihenőt kíván 
az agynak, hogy a hallottakat teljesen átért­
hesse.

így színen elszavalva, szentencziai elhang­
zanak a nélkül, hogy hétezer ember közül 
egy is megértené. A közönség, a mely csak 
látni akar, rest a gondolkodásra s fölülete»- 
ségével e müvet valimi bűvész laterna magt- 
kajanak fogj" tartani, melynek gépezetébe 
elől egy fiatal Ádámot tesznek, a ki a végén 
öreg grönlandiként jelenik meg, közben b r- 
czolva és váltakozva századok szokásaiban.
Ezt a változását snn fogjak megérteni s biztos 
lehet ön abb»o, hogy legtöbbje kép'olenseg- 
nsk fogja iielm azt, hogy egy azon hős mo-t 
Miltiades, a következő képben pedig Taukréd.«

Bár nagyra becsüljük az illető művészek 
bírálatai, de egyik véleményt sem tartjuk őszin­
tének Különben is túlságos naivitás volna ko- 
molyán venni akármelyiket is. Ha mi magya­
rok megtudjuk erlern Madách remekművet, 
megérti az angol közönség is. Talán még job­
ban, mint mi. Az is csak kitogas, hogy nem 
aratna sikert a darab. Dehogy is nem. Lon­
donban, a hol a világ legsilányabb irodalmi 
portékáját fogyasztja a színházi közönség: 
örömmel fogadnak az Ember Iragédiája-t. Ke­
rülne erre is közönség abból az ötmillió em­
berből. lit csak anyagi kérdésről van szó. A 
darab kiállítása rengeteg Fei»be kerül. Lon­
donban jelentéktelen vasári színmű kiállítá­
sára 25—30 ezer forintot költenek, képzel­
hető tehat, hogy mennyi kői'ségbe kerülne az 
• Ember tragédiája« az oltani viszonyok sze­
rint. Ezért vonakodnak színre hozatalától az 
igazgatók. ,

A darab azonban mégis színre fog sé­
rülni. Tudomásunk van róla, bogv barom 
dúsgazdag magyar főur segelykép 50,000 fo­
rintot ad egyik első londoni színigazgatónak 
hogy Madach remeket szicrehozhassa. Az 
illető igazgató ugyanannyit költ rá a magáé­
ból és igy kilátás van rá, hogy az ember 
tragédiája Londonban oly páratlan fénynyel 
fog színre kerülni, a milyenről mi sem ál­
modtunk.

A sikertől nem félünk, akármin! is véle­
kedjék li wing, Beerboom-Tree és Harvay. 
Annyit azonban elárulhatunk, hogy at elő­
sorolt három közt van az az igazgató, ki ki­
fejezett aggodalma daczára szinrehozza a da­
rabot 50,000 forint segélylyel.

Arany János régi írásai'
— Érdekes relikviák, —

A nagyszalontai ev. református egyház 
levéltárában irodalmi szempontból nagyértékü 
relikviákra bukkant Széli Kálmán esperes, az 
Arany emlék fáradatlau kutatója. Toldi költő­
jének két eddig kiadatlan, ösmeretlen kérvé­
nyét találta meg a regi, fakó írások között. 
Egyiket 1831-ben, tizennégy éves korában irta 
Arany János a szalontai református hívek 
pásztorához, Balogh Péter uramhoz, a másik 
mstáncziát pedig 1839-ben nyújtotta be az 
egyház konzisztóriumához.

A két folyamodás szóról szóra igy 
hangzik :

Nagy érdemű Lelki Pásztora ezen Sz. Ecclesi- 
ának Tiszteletes Tudós Balogh Pétar ür I 

Bátorkodom benyújtani alázatos esede- 
,ésemet a mostani Vacantiába levő Praeceptor- 
sé„ eránt a mely kérésem beieljesedéset 
óhajtva várom. Mert Szüleim, a ki kik nyolc* 
esztendő elfojása a'at' gondosan taníttatni 
igyekeztek, elöregedvén és elszegényedvén ku 
lönösen Édes Alyám meg vüágialandován a 
további taníttatást nem tellyesitbetik. Remény­
iem is, hogy ezen esedezésemet nem fogja 
siker1 elen hagyni egy sok szükölködőket fel­
sejlett Nagy Lelek. Ha pedig ezen kérésem 
fog lenni, ígérem, hogv hivatalomnak igazán 
és híven megfogok felelni. A ki örökös tiszte­
lettel vagyok

Szalontán 29. Április 1831.
az alázatos esedező

Arany János m. k.
II.

Nagy Tiszteletű Cm-istorium I 
E szent Ekklésia Érdemes Belső és Külső 

Elöljárói !
Alulirmt, bátorkodom alázatosan nyilvá­

nítani mikópp’-n a Nagy Tiszteletű Consisto- 
’ . ..... Qivoilnn ’ s erdőméin kívül

I.

numnak a*on atyailag,' s erdemem kívül 
rólam kegyesen gondoskodó ajánlatai, misze­
rint engem, fize ésemet megpótolva hivaialom- 
kan továbbra is roegmarasztani méltoztatoli, 
el nem fogadhatom. Nem hálátlanság, nem 
makac-ság, vagy büszke magamban bizakodás 
e tettemnek rugója ; meri mindig báláivá fo­
gom en azt erezni, mit tett vel-m érd-mHen- 
nel ezen SzenteEsklésia ; s ha ezentúl is más 
sor-ban, más hivat'lban valaha némi meg­
elégedést érzék, nem felejtem el soha azon 
első lépcsőt, mely engem arra vezetett ; tsz- 
teietiel es köszönettel fogok emlékezni ezen 
Szent Ekklés áról.

De ha egv embernek sem lehet eltil­
tani hogv erzese és meggyőződése szerinf 
ne cselekedjék, azon esetben, ha t. 1. ezen 
meggyőződés sem I-teni, sem Emberi törvé­
nyekkel nem elenkezik s alázatosan esede­
zem, ne vegye megsértésül a Nagytiszteletü 
Gnnsis orium, ha én is ezen meggyőződése 
met követem. Okaim melyek ezen sz ves aján­
latot elfogadni tiltanak, röviden ide men­
nek ki :

1 ör. A tanítói hivatal oly terhes fogla­
latosság, mely egy lelkiism-retas Tanítótól az 
egesz s mindennapokat egymásután annyira 
elfog hogy éppjn semmi gazdálkodást nem 
vihet. Lelkiismeretes Tanítónak annyi gondo 
ad ez iskola, hogy a gazdálkodás gondjai 
»zokkal összeférheilenek. 2-or. Gazdálkodás 
né kül, mint hazasember, ki nem jöhetek' 
nőtlenül maradva ped-g még mindig csak ott 
le-zek, ahol most vagyok, czélomlól szin'ugy 
távol. De a mi legfőbb s égpen fő ok. 3-or. 
Nem érzek magamban erőt arra, hogy egy 
ilyen terhes pályán halalomig megmaradhas­
sak, hogy azt mindenkor egyforma kedvvel 
és szorgalommal folytathassam.

És igy ezen utol ó pontot, — a mi véle­
ményem szerint fő is tartozik lenni mindenki 
elölt — tekintve nem lemondásomat, hanem 
megmaradásomat lehetne háladatanságra és 
tiszteletlenségre magyarázni, minthogy mar a 
däsom esetében, meg csalnám a nagy Tiszte­
letű Gonsist'irium bizodalmát, olyasmit vallal­
ván magamra, minek lelkiisméretesen meg­
felelni soha hépes nem lennék. Még egykét 
esztendeig ugyan, mint rőtlen, kedvvel és 
erővel tudnäm folytatni hivatalomat, de akkor 
csak czelomat távolit mám, mert ha örökösen 
maradni magamat erősnek nem érezném.elebb 
utóbb azon lépést kell tennem, melyet most 
tenni akarok.

Meg alázatos lemondásomat, azon véle­
ményem szerint nem igazságtalan kérelmem 
mel rekesztem bé, hogy ne magyarázza tisz- 
teletlensegnok ezen tettemet a Nagytiszteletü 
Consistórium s na változtassa, azon engem 
oly édes érzettel jutalmazott bizodalmát, 
irantami hidegséggé, idegenséggé, vagy éppen 
megvetéssé.

Saját keble érzi az embernek mit tehet,

mit nem, mit ígérhet, mit nem? S ha valaki- 
ezen meggyőződéi szerint cselekszik, nem 
teszen igazságtalanul. Én egyébiránt maga- 
mat ezen túl is a Nagy Tisztele'ü Gonsisto- 
riumnak kegyeleten inda aljába és jó emléke­
zet be ajánlva. Vagyok

Szalontán január 839. A Nagy Tiszteletű 
Consist' riumnak s e Szent Ekklésia Belső, 
Külső Érdemes Elöljáróinak.

alázatos tisztelő szplgája 
Arany János m. k.

Corrector.
*

Arany, a kért preceptorsagot elnyerte 
ugyan, de mivel jövedelme alig ment 100 
valtóförintrs, odahagyta segédtanítói hivatalát 
s tanulmányai folytatása végett viszament a 
debreceni kollégiumba. Itt sem tudott rnegküz- 
deni az anyagi bajokkal, miért aztan Kisújszál­
lásra ment ideiglenes tanítónak. Később ismét 
Debrecenbe tért majd vándorszínésznek csapott 
föl s 1836 ban került vissza gyalogszerrel 
Nagyszalontára. Alig hazaérkezése után meg­
halt az édesanyja, s az eklézsia ekkor alkal­
msa csupa szánalomból korrektornak, segéd- 
t ni'ónak irány Jánost.

Erről a hivataláról mondott le föntebb 
közeit írásban a nagy költő, ki 1839-ben vá­
rosi írnok leit, majd Nagyszalonta varos jegy­
zője, mig 1840-ben nőül vette Ertsey Juli­
annát,

A meglepetés.
Debreczen, juo. 20

Ezt a históriát csiripolják a verebek és
suitogiák a kavenémkélt.

A kávénenikék és a verebek ’pletykáló 
természe'ük ól togva rokonok de most nem 
• rröl van szó.

Amiről szó van az a következő kis tör­
ténet.

Tegnap egy idegen érkezett városunkba 
a gyorsvonattal. Az idegen ur nem meg'epe- 
tesben maxik és mégis szörnyű meglepetésben 
volt része.

De ez csak a végén derül ki.
A dolog kezdete az, bogy az idegen ré­

szint kíváncsiságból, részint a séta kedvéért 
estefelé elment a ligetbe. Idegen ur módjára 
szemlelte a publikumot és mint idegen úrhoz 
i lik, nem ismert senkit.

Ae. mégis 1 Egyszerre megállt I s lábai 
akáczfa módjára gyökereződtek a sétatér! 
talajba.

— ö az, sultogá. Igen ö az I
— Minden további monolog nélkül 

egy fiatal pár mellé lépett kik édes, bizalma* 
mjsolytyal szorongatták egymás kezét.

A meglepetés obiigát csendjét a fiatal 
asszony törte meg.

— Ah, öu az, kedves Pista bácsi ?
— Én vagyok, igazán én, hagyta helybe 

Pista bácsi.
Oh, hogy örvendek 1
— Kedves nagyon kedves I De hát kis 

húgom nem mutatsz be az uradnak.
— Pardon I A férjein, Pisla bácsi atyám 

legjobb barátja,
— Úgy van — mondá az idegen, akit 

most már Pista név alatt ismer a nyájas ol­
vasó — óh, kedves öcsémuramat nem volt sze­
rencsém ismerhetni. Barátom meghívott ugyan 
lánya menyegzőjére, de betegségem gátolt ak­
kor s így az én drága húgom úgy repült ki a 
család fészekből, hogy éti megsem ismerhettem 
azt a derék ural, aki idehozta vidékünkről. 
Igazán örvendek a véletlen szerencsének. Kü­
lönben is szándékom vót meglátogatni, bogy 
vigzek barátomnak. Igaz, hol is laknak ?

— Hol ? Tessék ? Mit is tetszett mon­
dani . . . ? kérdezgette az asszony a legna­
gyobb zavarban.

— Hol laknak, azt kérdem — ha sza­
bad ...

— Vagy úgy . . . Igen, igen, Hát bi­
zony most nagy felfordulás van nálunk, a 
bútorokat poroljuk, a szobákat festetjük. A 
konyhát meszeljük, az udvart kövezzük, ajtó-
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1900. junius 20.
debreczen.

kát és ablakokat reperáljuk. Jéssnus erről 
hogy megfeledkeztém. Síelnem is kell haza. 
No pá Pista bácsi, Csókolom a mamát és la­
tét, mondja meg ha visszatér. Pá, da. Mennem 
kell. Jesszus hogy megfeledkeztem.

Ezzel a limai pár Pis a bácsi élőit érl- 
heietleo zavarral és sietséggel hagvlB el a ta­
lálkozás színhelyét.

De Pista bácsi mégis ma délelőtt rá­
talált kedves buga lakására. Az előszobában 
a tegnapinál idősebb ur fogadta, a kinek 
kopasz feje, deresedé bajussa és ritka szakái- 
Ja van . . .

— N. urat keresem, mondá Pista bácsi
— Eo vagyok. '
— N.-né önagyságn férjének a bátyja ? 

— Nemde ?
— Dehogy I N.-né ő nagyságának a

férje.
— Ab I ah 1
Hogy minő nagy zarar volt e pillanatban 

az könnyen elképzelhető.

KÖZGAZDASÁG.
A sertészárlat feloldása. Bécsből táv- 

irják, bogy az osztrák kormány a Magyaror­
szág ellen kimondott sertöszárlatot vissza­
vonta.

Az iparhatósági megbízottak. Az Or­
szágos Iparegyesület ipartestületi szakosztálya 
legutóbb Ráth Károly elnöklete alatt tartott 
ülésén foglalkozol! az iparhatóság! megbízottak 
intézményének reformjával, melyre nézve a 
kereskedelmi miniszter véleményadásra kérte 
fel az egyesületet. A szakosztály hosszas, be­
ható vita után egyhangúlag olyan értelemben 
foglalt állást, hogy az iparhatósági megbizol- 
tak intézménye fenntartandó, de hatásköre és 
seervezete ujjaalkotandó. A szakosztály Gél- 
léri Mór egyesületi igazgató és Ráth Károly 
szakosztályi elnök javaslatára egyrészt az ipar 
testületnek az eddiginél nagyobb befolyási, 
másrészt az iparbatósági megbízottaknak olyan 
munkakört kíván biztosítani, amely az intéz­
mény hasznos működését biztosítja. A konkrét 
javaslatok megszövegezésével a szakosztály az 
elnökséget bízta meg.

Budapesti gabonatőzsde
juo. 20

A készáruüzlel hivatalos árjegyzései a következik

Busa

ki
ló

s Ár 100 klg. 1

ki
ló

s ! 100 kilogramm

írttól j írtig j írttól \ írtig
Bánsági ó 76 7.45 — 7.8Ü 80 07 85-08.06

77 7 60 8 85 81 07.90 -08.15
> 78 076.) 7.95 82 -.---------

Tisza vidéki ó 79 07.66 - & — — 07.95—08.05
» 76 7 40 7.65 80 08.05-0 826> 77 7 46 7.70 1 61 -- .--------- -

Pestvidéki ó 78 07 60 07.75 82 08.90-08.95
79 07 65 07.90 07.85— 08. Jő

j, 79 7.20 7 40 80 07 90----- .—
Fehérmegyei 76 7.26- 7.55 81 07 95 -07.95

< 78 7 45 7.75 82 7.80—08.U0
, 79 07 50 -Ú7.80 — 0.90----- -

Bácskát ó 76 7.35-07.5 1 60 — .---------
« 77 7.40 — 7 60 81 -- .---------,--

78 7 55—07.70 82 -- .--------- .---
Északmag / , 79 7.60 -07.85 — — .---------

7á 0.----- 0.— 80
79 0.----0.- 81

: Min. hekt.-ben Arkilógram

Rozs elsőrendű uj 
» másodrendű > 

Árpa takarmánynak » 
» égetni való —
> serfőzde! — —

Zab------- — — ujj
Tengeri bánsági — uj

» más nemű » 
Repcze bánsági 
Köles

70-72 6.80 6.96
6.60 6.75

60—62 5.90 6.10
62—64 66) 6.80
64—66 0— 0.00
39—41 6.45 6.55

_ 555 6 70
— 000 0,0U

5.- 6.30

Sertésvásár.
Kőbányai sertéspiaci, jun. 20. Ma­

gyar elsőrendű Öreg nehéz (paronkint 400 
kgm felüli 46—48 kr. Közép pkint 300—400
kg. súlyban---------kr. 320 kilóg súlyban
Fiatal közép (páronként 251—320 kg. 50 fö

Íhi/FÍaÁn ,kÖDn£Ü páronkÍDt 260 kg. súlyban 
45 /,—60 krig. Szerbiai : Nehéz pkint 260 kg 
súlyban 487,-49 krig. *

Sertéslétszám: 1900. évi jun, hó 17.
napján volt készlet 33645 darab, jun. lö! 
felhajtatott 454 drb, 1900 jun. 19-én elszál- 
litatott 761 db. 20-ára maradt 44232 db A 
sertésüzlet irányzata lanyha.

CSARNOK.
A zsákmány,

A Vaal menten zug-bug az erdő,
Akár egy siró hadsereg.
Pedig hej, messze már a burgher,
A búr szabadság elveszett 1

Roberisnek győztes táborából 
Egy portyázó angol csapat 
Az erdőoe tért megpihenni 
A siró-rivó Iák alatt.

Kemény fiuk. Nem egy csatában 
Mordult reájuk a halál,
De most már vége a csatáknak 
Es ifjú kedrök visszaszáll.

Hogyis ne lenne pezsgő kedvük !
Az imént zsákmányuk akadt :
Egy társzekér s a társzekéren 
Csupa fehérnemű darab.

Édes, bizsergetően fehérek,
Csipkéből, hátiéiból valók 
Ez a pretóriai felsőbb 
Leányiskola garderobja vót.

És Willy, Billy, Harry, Tommy 
Ujjonganak határtalao.
Hadban az ilyen lengesógnek 
Csodálatos hatása van I

Csak a hosszú Taffy nsra bolondoz,
Ez a vad játék faj neki.
Kezében tart egy batiszt holmit 
És sóbajt és szemlélgeli.

»Mi a baj, Taffy ?« kérdik tőle.
És Taffy el mélazva szólt :
»Kis Marynak a York-utczában 
Ab, éppen ily batisztja voit 1«

Magda*
Regény egy kötetben.

Irta: Sípos Béla.
(Folytatás.) 87.

— Igaz, hogy verseimben sok a boron­
gás, minden sorából kitör a keserűség, de ez 
n m bizonyítja azt, hogy én nem szivemből 
dalolok. Az én szenvedésem, az én bánatom 
az kedves Klárika, az én gyö'relmemből szól 
minden sor, minden szó.

Déri inig ezeket elmondotta, önkéntele­
nül is eltázisba jöt'.

Klári szó nélkül hallgatta, arczán lát­
szott, hogy rokonszeove kezd a költő felé 
hajolni.

— Hát maga már annyit szenvedett az 
életben ?

— Nem annyit, még sokkal többet. Ha 
én lelkem minden fájdalmát dalba önteném, 
nem lenne abban sok dalban egy verőfényes, 
mosolygó sugár sem, a melyet pedig különö­
sen az ilyen fiatal ábrandozók mint maga is 
nagyon szeretnek.

Klári felállott a székről, letette kalap­
ját, Finom kis kezével végig simította hom­
lokát, aztán szomorúm nézett Dérire.

— Azt hiszi hogy ábrándozó vagyok. 
Nem, inkább nagyon is reális természetű. Ha 
maga már sokat szenvedett az életben, én 
nem kevesebbet . . . Lesz még alkajmam el­
mondani . . . Azóta vagyok nemileg boldog, 
mig itt a bácsi közelébe érek. Ö az én leg­
jobb akaróm, édes apám, barátom, rokonom, 
minden, de minden egy személyben.

7

Hosszas beszédbe elegyedlek ezután. 
Nem háborgatta őket senki, Kehidai a kert­
ben volt elfog'alva, s már ké-o délután volt, 
mikor felbe szakította a kedves együf.létet.

Mikor Déri elhagyta a rózsás, virágos 
kertet, úgy tűnt fel előtte, hogy pár óra alatt 
egy szép álmot álmodott. Tüuderkastélyban 
beszélgetett az édes tündér eánynyal, kinek 
minden szava, minden mozdulata kedves, 
hangja édes behiz igő, mint egy szép, zeng- 
zetes költemény.

A mint a ónban kiért a körútra, a fő­
város lármája, a bérkosvk robogá«a, a villa­
mos csengése kivert fejéből minden álmot, 
szeméből minden káprázatot.

A tünderkisassz-ony eltűnt mint a dél’- 
báb, s egy másik alako' varázsolt szeme elé 
képz>le e, azt a kivel már hetek óta foglal­
kozik, Magda alakját.

XIV.
Kedves öc«->m Elek I

Első diadal im u an csak most érek rá, 
aogy sürgető leveleidre válaszú jak. Bocsáss 
meg érié, nézd el meg egyszer.

B ildog vagyok, igazan boldog. Elértem 
azt, a miután évek hosszú során át hiába 
küzdöttem, unt epeit színésznője vagyok Bu­
dapestnek.

Azt hiszem, hogy ennek te örvendessz 
legjobban s velem együtt hálái adsz az isten­
nek. Nincs semmi bajom, most már gondjaim 
is kezdenek eloszl-ni.

Gróf Vas k rdezősködött utánad, jól ta­
nulsz-e ? Képzeld, csak most tudtam meg, 
bogy szekvart adós-agiimat mind kifizette. 
Legújabban egy pompás gyémánt mebtüvel 
lepett meg. E-kiiszüm neked edes apunk em­
lékére, hogy meg bizalmaskodni sem engedtem I 
Elvégre tudhatod, hogy a mi pályánkon más­
képen nem lehet megélni.

Rajta kívül van még egy állandó lova­
gom. Dérinek hívjak. Kedves fiú, csak egy 
kicsit naiv. Azt hi-zem szerelmes fülig.

Mas újság nincs. Leveledet várja 
jó testvéred 

Magda.
Mikor Magda az utolsó sorokat irta, a 

szobaleány surrant be, s kérdezte, Déri urat 
lebocsáihatja-é ?

— Kissé alkalmatlan, de nem bánom.
A másik pillanatban kitárta a szobaczi- 

ezus az aj'ót, s min ha valami uralkodó fe­
jedelem látogatná meg úrnőjét, olyan meg­
hajlással üdvözü te a poé ál.

Folyt. köv.

Nyílt-tér.

Nyilvános köszönet
Wilhelm Ferencz urnák, gyógyszerész 
Nennkirchenben, Alsó-Ausztria, az antir- 
heumatikus és antiarthitikus vertisztitó- 
theak feltalálójának. Köszvény és rheu- 

matizmus elleni vértisztitó.
Ha itt a nyilvánosság elé lépek, azért tör­

ténik, mivel első sorban kötelességemnek tartom 
W i 1 h e 1 in gyógyszerész urnák Neunkirchenben 
szolgálataiért, melyet vértisztitó teája által kínzó 
rheumatizmus szenvedéseimben teljesített, köszö­
netéinél kifejezni és aztán, hogy másokat is, kik 
ezen irtózatos betegségbe esnek, eme kitűnő teára 
figyelmeztessem. A kínzó fájdalmakat, melyeket 
minden idő változtatásnál az összes tagjaimban 
szenvedtem és amelytől semmiféle gyógyszer, sein 
a Bádeni kénfürdők meggyógyítani nem tudott — 
nem vagyok képes leírni. Álmatlanul hánykolód­
tam ágyamban, étvágyam szemlátomást elmúlt, 
kinézésem egészen elhomályosult és egész test- 
erőm elfogyott. A fenti tea 4 heti használata után 
fájdalmaimtól teljesen megszabadu.tam nemcsak 
és még most is, miután már 6 hét óta nem iszom 
teát, egészséges vagyok, testi erőm is megjavult. Erős 
a meggyőződésem, hogy mindenki, aki hasonló 
bán tál máknál ezen teánál kér si menedékét, annak 
feltalálóját, Wilhelm Ferencs urat, úgy mint én 
áldani fogja.

Kitűnő tisztelettel.
Buts chin Streitfeld grófné

alezredes neje.
Kapható minden gyógyszertárban.

Debreczenben TÓTH BÉLA gyógyszertárában.
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HOFFMANN és KRONOVlfz
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DEBRECZEM, a föpostáwal szemben.
.Aj 0,33.13s: ©zlls::

Levélpapír czégnyomássai
1000 drb. 3 frt 50 krt 1 feljebb.

Levélboriték czégnyomássai
1000 drb. 2 írttól feljebb.

debrpczen
900. junius 20.

nyomtatványon etfíészitésére
kereskedők, gyárosok es iparosok íeszere

Névjegyek 
Táiiezrenclek 
Számlák 
Jegyzékek 
Üzletjegyek 
Körlevelek 
Árjegyzékek 
Műsorok 
Zárszámadások 
Évi jelentések

igen mérsékelt árak mellett.

bélyegzők olcsón.
Nyomatott Hoffmann és Kronovilz konyvnyomd .j i'oan Dribreezen, a főpostával szemben.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghivtík.
8tjegyzési üártyáü
nagyon olcsón, 0

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinezérszámlák, bor és sörczimkek.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.
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